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SMLOUVA O DÍLO
ÚDRŽBA, OPRAVY A OBNOVA VODOINSTALACE, OTOPNÝCH SYSTÉMŮ A

KANALIZACE OBJEKTŮ MĚSTA LITVÍNOVA PRO OBDOBÍ 2023 -2024
uzavřená ve smyslu obecně závazných, platných právních předpisů,

níže uvedeného dne, měsíce a roku, mezi těmito účastníky:

1. Objednatel:
zastoupený ve věcech
se sídlem:

lČ:
DIČ:
Telefon/fax:
Bankovní spojeni:
číslo účtu:

MĚSTO LITVÍNOV
smluvních: Mgr. Kamilou Bláhovou, starostkou města

Městský úřad Litvínov
náměstí Miru 11, 436 01 Litvínov
00266027
CZ00266027
476 767 600 l 476 767 601
Komerční banka Most, a.s., expozitura Litvínov
921491/0100

zastoupený ve věcech technických: - vedoucí odboru nakládáni
s majetkem

- vedoucím odděleni SEM

(dále jen objednatel)

2. Zhotovitel:
zastoupený ve věcech smluvních:
se sídlem:
lČ:
DIČ:
Telefon/fax:
Bankovní spojeni:
číslo účtu:

a

STALAX s.r.o.
Pavlem Čadkem
Chudeřínská 499, 436 01 Litvínov
25492276
CZ25492276
+420 476 752 687
ČS Litvínov
1043727319/0800

zastoupený ve věcech technických:

(dále jen zhotovitel)

Uvodni ustanoveni:

výše uvedený zhotovitel se zavazuje k provedení díla sjednaného v dalších ustanoveních
této smlouvy a výše uvedený objednatel se zavazuje k zaplaceni ceny
a poskytnutí součinnosti za podmínek, jak jsou sjednány niže.

1. Předmět plnění

1.1 Zhotovitel se zavazuje, že bude provádět za úplatu dle článku 2. této smlouvy na
základě obdržených písemných příkazů (dňčích objednávek) od objednatele průběžně dle
jeho potřeb údržbu, opravy a obnovu rozvodů vody, topení a kanalizace objektů v majetku
(případně správě) města Litvinova, včetně zajištění nepřetržitých pohotovostních služeb,
které budou zajišt'ovány v nepřetržitém 24 hodinovém cyklu, včetně sobot, nedělí a svátků
vlastními dopravními prostředky na základě telefonické výzvy objednatele (nájemce) na
telefonním čísle zhotovitele
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1.2. Údržba, opravy a obnova rozvodů vody a topení v bytových a nebytových objektech
zahrnuje zejména tyto práce:

- opravy vodoinstalačnich rozvodů,
- opravy či výměny vodoinstalačních zařizovacích předmětů,
- opravy a údržba systémů vytápěni objektů,
- údržbu, opravy a dle potřeby výměny kanalizačních rozvodů a zařizovacíchpředmětů,
- čištění kanalizace hlavni i odboček,
- odstraňování havarijních situaci,
- kontrola kanalizace kamerovým zařízením,
- zajišt'ování nepřetržitých pohotovostních služeb.

1.3 Zhotovitel se zavazuje provádět díla dle jednotlivých příkazů (dňčích objednávek) svým
jménem a na vlastni odpovědnost, na svůj náklad a nebezpečí.
1.4 Dílo je dokončené, pokud je kompletní, bez jakýchkoliv vad a nedodělků a v souladu
s obecně závaznými právními předpisy a technickými předpisy účinnými v době dokončeni
díla. Dílo je objednatelem převzato podpisem zjišt'ovacího protokolu oprávněnými zástupci
obou smluvních stran.
1.5. Zhotovitel postupuje při prováděni díla samostatně a při respektováni zejména a
případně:

- ustanovení vyhlášky č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby,
- ustanoveni zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů
a vyhl. č. 246/2001 Sb., o stanoveni podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního
požárního dozoru,
- ustanovení zákona č. 309/2006 Sb., zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti
a ochrany zdraví při práci, ve znění pozdějších předpisů, prováděcích vyhlášek a
nařízeni a zákonů souvisejicich s bezpečností práce,
- ustanovení zákona č. 22/1997 Sb. o technických požadavcích na výrobky a o změně
a dop|nění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů,
- ustanovení nařIzení vlády Č.163/2002 Sb., kterým se stanovi technické požadavky na
vybrané stavební výrobky,
- ustanovení zákona č. 541/2020, o odpadech, kterým se stanovi podmínky nakládání
s odpady a likvidace odpadu,
- požadavků stanovených hygienickými, ekologickými a jinými předpisy, vydanými k
tomu oprávněnými orgány.

1.6. Další osoby oprávněné k ohlašováni havarijních oprav v objektech ve vlastnictví města
dle ČI. 3 Doba plněni:
- správci objektů ve vlastnictví města dle Přílohy číslo 2 této smlouvy,
- nájemci bytových jednotek ve vlastnictví města dle Přílohy č. 2 této smlouvy

2. Cena

2.1 Na základě výsledků veřejné zakázky malého rozsahu č. P22V00000169 ze dne
03.11.2022 si zhotovitel bude účtovat ceny za plněni této smlouvy dle skutečně provedených
prací a činnosti a jednotkových cen, které jsou uvedeny v příloze č. 1 této smlouvy.
Činnost a práce, které nejsou uvedeny v příloze č. 1 této smlouvy, se budou oceňovat dle
aktualizovaných ceníků Urs Praha, a.s. (dále Urs) (katalog popisů a směrnice stavebních
prací), platných v době prováděni dodatečných stavebních prací. K objednávkám na práce
s očekávanými náklady nad 5 tis. KČ bez DPH bude zhotovitel předkládat objednateli před
zahájením prací ke schválení předběžnou cenovou kalkulaci (položkový rozpočet). O
případných změnách rozsahu prací bude zhotovitel, v průběhu realizace díla dle objednávky,
objednatele neprodleně informovat.
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Na základě pokynu objednatele zhotovitel k dílči poptávanému plnění připraví položkový
rozpočet, Na základě schváleného položkového rozpočtu dňčiho plnění smlouvy objednatel
vystaví dílčí příkaz (objednávku) k provedení práce. Podle tohoto příkazu je zhotovitel plnění
provést.
V případě havarijních oprav nebude probíhat předchozí příprava a schváleni položkového
rozpočtu; zhotovitelem bude předložena cenová kalkulace (položkový rozpočet) objednateli
ihned po provedeni havarijní opravy.
Sazba DPH bude účtována dle druhu prováděné práce a jejího zatřIdění v zákoně o DPH,
2,2 Materiálové náklady (pokud nejsou zahrnuty v ceně položky dle přílohy č. 1 této smlouvy)
budou účtovány dle nákupních ve|koobchodních cen dle skutečné spotřeby; nejvýše za
běžnou maloobchodni cenu nebo cenu doporučenou výrobcem (vždy za nižší z nich).2.3
Pokud objednatel zjistí předražováni cen materiálu u zhotovitele dle odstavce 2.2, je
zhotovitel povinen snížit cenu tohoto materiálu na cenu prokázanou objednatelem.
2.3 Pokud objednatel zjisti předražováni cen materiálu u zhotovitele dle odstavce 2.2 této
smlouvy, je zhotovitel povinen snížit cenu tohoto materiálu na cenu prokázanou
objednatelem. Současně objednateli vzniká vůči zhotoviteli nárok na smluvní pokutu ve výši
pětinásobku rozdílu mezi účtovanou cenou vC. DPH a cenou VC. DPH, která měla být
účtována dle odst. 2.2 této smlouvy.
2.4 Na základě položkového rozpočtu zhotovitel provede a objednatel potvrdí soupis
provedených prací a dodávek (zjišt'ovací protokol). Vzájemně odsouhlasené soupisy
provedených prací (zjišt'ovací protokol) poslouží jako podklad pro zpracováni faktur.
2.5 Sjednaná cena zahrnuje veškeré práce, dodávky, služby, výkony a média, kterých je
třeba trvale či dočasně k zahájeni, provedení, dokončeni předmětu di|čich děl.

2.6 Objednatel je oprávněn si v odůvodněných případech vyžádat kopie od pořizovacích
dokladů na materiál uvedený na příkaze, popř. ve vyúčtování zakázky. Zhotovitel je povinen
objednateli doklady do 5 dnů poskytnout. V opačném případě vzniká objednateli vůči
zhotoviteli nárok na smluvní pokutu ve výši 500,- kč za každý den prodlenI.
2,7 Fakturace bude prováděna dle požadavků objednatele lx souhrnně za uplynulý
kalendářní měsíc a předána do 10. dne nás|edujícího měsíce.
2.8 Pokud zjistí objednatel na předávaném díle rozdíly položkového rozpočtu dilči
objednávky (příkazu) od skutečných měrných jednotek díla, je zhotovitel oprávněn tento
příkaz fakturovat až po dořešení těchto údajů.
2.9 Za činnosti dle této smlouvy, které budou v souladu s odst. 3.2 této smlouvy provedeny v
době pohotovostních služeb, je zhotovitel oprávněn účtovat ceny vynásobené koeficientem
1,1. Pro odstraněni pochybnosti smluvní strany uvádí, že nárok dle předchozí věty se
nevztahuje na materiálové náklady, které nejsou zahrnuty v ceně položek dle přílohy č. 1 této
smlouvy, i když byl materiál využit při prováděni činností v době pohotovostních služeb.
2,10 Celková výše peněžního plnění dle této smlouvy může za celou dobu jejího trvání činit
maximálně částku 6.000.000,00 KČ bez DPH. V případě vyčerpání této částky nelze
poskytovat další plněni dle této smlouvy.

3. Doba plněni

3.1 Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle této smlouvy dle jednotlivých příkazů
(objednávek) objednatele každý pracovní den ihned po převzetí objednávek v co nejkratších
termínech. Termin provedení požadované činnosti (díla) je stanoven nejdéle do 10 dnů
od předáni příkazu objednatelem zhotoviteli. V případě časově náročné nebo
komplikované opravy nebo jiné činnosti je zástupce objednatele oprávněn po dohodě se
zhotovitelem prodloužit termín provedení jednotlivé činnosti; potvrzení prodlouženi terminu
uvede zástupce objednatele na příkazu k opravě.
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3.2 Zhotovitel bude provádět opravy dle odstavce 3.1 v pracovní dobu, která je určena takto:
Pondělí - pátek: 07.00 - 16.00 - běžná pracovní doba
Pondělí - čtvrtek: 16.00 - 07.00 - doba pohotovostních služeb
Pátek: 16.00 - 24.00 - doba pohotovostních služeb
Sobota, neděle, svátky 24 hodin/den - doba pohotovostních služeb

Zhotovitel bude činnosti dle této smlouvy provádět primárně v běžné pracovni době. V době
pohotovostních služeb bude činnosti dle této smlouvy provádět jen v nezbytných případech,
zejm. v případě havárie nebo na základě výslovného pokynu objednatele.
3.3 Doba plnění díla je závislá na rozsahu požadovaných prací a u bytových prostor
spo|upůsobenim či poskytováním součinnosti jejich uživatelů, Po dobu prodlení z důvodu
neumožnění přístupu zhotovitele na místo opravy není zhotovitel vázán udaným terminem
uvedeným v odstavci 3.1 této smlouvy. Tuto skutečnost je povinen zhotovitel neprodleně
nahlásit objednateli a prokázat mu, že přistup nebyl zhotoviteli přes jeho řádnou snahu
umožněn,
3.4 Zhotovitel se zavazuje, že ihned od nahlášeni havárie nájemcem nebo odpovědnou
osobou objednatele dle odstavce 1.5 této smlouvy započne s pracemi odstraňujickni příčinu
jejího vzniku a zajisti zamezeni možnosti vzniku ohroženi zdraví, života či škod na materiálu
nájemce a objednatele, ostatní závady do jedné hodiny. Vyúčtování havarijních oprav
bude zhotovitelem vyúčtováno bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5-ti dnů od jejího
provedeni.
3.4 Zhotovitel se zavazuje, že ihned od nahlášeni havárie nájemníkem nebo odpovědnou
osobou objednatele započne s pracemi odstraňujickni příčinu jejího vzniku
a zajistí zamezeni možnosti vzniku ohrožení zdraví, života či škod na majetku
nájemce, objednatele a třetích osob.
3.5 V případě, že nájemce bytu, do něhož zhotovitel k provedeni činností dle této smlouvy
potřebuje přistup, nebude zastižen doma, bude písemně informován zhotovitelem (například
vhozením lístku) o opravě, a to 2x v průběhu následujicich 14 dnů, poté co nebyl
zhotovitelem zastižen. Informace o vhozeni lístku bude uvedena datem na příkazu (dilči
objednávce), Informace pro nájemníky bude obsahovat adresu a jméno zhotovitele, termín
ohlášeni a telefonní spojení na zhotovitele.
3.6 Doba trvání tohoto smluvního vztahu je stanovena s účinnosti od 01. 01. 2023
do 31. 12. 2024 včetně nebo vyčerpáním částky uvedené v ČI. II. odst. 2.10 této
smlouvy, a to v návaznosti na tu z uvedených skutečnosti, která nastane dřive.
3.7 Objednatel je oprávněn smlouvu vypovědět bez udáni důvodu. výpovědní lhůta je jeden
měsíc. výpovědní lhůta počíná běžet prvním dnem následujiciho měsíce po obdržení
výpovědi zhotovitelem. výpověď' musí být podána písemnou formou. Objednatel je oprávněn
z důvodu závažného porušení této smlouvy zhotovitelem vypovědět tuto smlouvu bez
výpovědní doby. Smlouva v takové případě skončí doručením výpovědi zhotoviteli.

4. Místo plněni

4.1 Místem předáváni příkazů je odbor nakládáni s majetkem, MěÚ Litvínov, náměstí Miru
Cp. 11 a místem provádění činnosti dle této smlouvy se rozumí místo výskytu závady
specifikované v příkazu (dňči objednávce), které se nachází v objektech v majetku
objednatele, jejichž seznam je přňohou č. 3 této smlouvy, která je nedílnou součástí této
smlouvy. Do místa předáni příkazů je objednatel povinen se dostavit každý všední den
v 8:00 hodin a dále vždy na telefonickou výzvu objednatele. Objednatel je oprávněn příkaz
předat zhotoviteli také e-mailem zaslaným na emailovou adresu zhotovitele

5. Odpovědnost za závad'y

5.1 Zhotovitel zodpovídá za to, že jednotlivá dilči plněni předmětu této smlouvy dle
jednotlivých příkazů (dňčích objednávek), budou provedena dle podmínek smlouvy a že
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budou mít vlastnosti a funkce dohodnuté v této smlouvě, jinak vlastnosti obvyklé. Na plněni
dle této smlouvy a jednotlivých příkazů (dňčích objednávek) poskytuje zhotovitel záruku za
jakost.

5.2 Záruční doba ve smyslu ustanovení § 2619 Občanského zákoníku v platném znění na
veškerá plnění dle této smlouvy se stanovuje v délce 60 měsíců. Jednotlivá dňčí plnění
předmětu této smlouvy budou od splnění po dobu záruky plně zajišt'ovat funkčnost
opravovaných a vyměněných částí, celků nebo prováděných prací. Toto ustanoveni platí
pouze v případě, kdy objednatel bude souhlasit se způsobem technologického způsobu
provedení navrženým zhotovitelem. Pokud objednatel bude vyžadovat, s ohledem na
ekonomickou úsporu či z jiných důvodů, odlišný technologický postup, bude záruka
přiměřeně zkrácena po dohodě smluvních stran.

5.3 Záruka se nevztahuje na škody způsobené nájemcem nebo objednatelem.

5.4 zjištěné záruční vady odstraní zhotovitel na své náklady nejpozději do 15 dnů
od oznámeni vady.

5,5 V případě, že zhotovitel neodstraní záruční vadu ve lhůtě dle odstavce 5.4 smlouvy, bude
na tento nedostatek písemně upozorněn a nesjedná-li nápravu do 3 pracovních dnů od
doručení tohoto upozorněni, má objednatel právo zajistit odstranění vad na náklady
zhotovitele.

6. Platební podmínky

6.1 Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli cenu za činnosti dle této smlouvy provedené
v příslušném kalendářním měsíci ve výši dle článku ||. této smlouvy, a to po
řádném provedení prací, jejich předání zástupci objednatele stvrzeném podpisem soupisu
stavebních prací a splněním dalších povinností dle této smlouvy, a to v dohodnuté lhůtě do
14 dnů po obdrženi jednotlivých faktur zhotovitele.
Faktura bude splňovat náležitosti daňového dokladu:
- faktura bude náležitě vyplněna s uvedením všech údajů dle článku || této smlouvy,
- ve faktuře nebo její příloze bude uveden soupis příkazů k opravám s uvedením jeho čísla

a základních údajů včetně ceny a jejího konečného součtu.
Přílohou faktury budou:
- kopie vyplněných objednávek na opravu (příkazů k opravám) podepsané nájemcem

či zástupcem objednatele,
- soupisy prací podepsané oběma smluvními stranami
- dodací listy dle charakteru prací,
- fotodokumentace dok|adujÍcÍ stav díla před opravou, v průběhu opravy, po opravě (pokud

objednatel neurčí, že fotodokumentace není třeba),
- další doklady dle předmětu díla (například revizní zprávy, atesty, prohlášení o shodě

apod.).
6.2 Četnost předávání, respektive vystavováni faktur, je dohodnuta jedenkrát měsíčně.
Faktura za uplynulý kalendářní měsíc bude předána do 10. dne nás|edujÍcÍho měsíce.

6.3 Zhotovitel si vyhrazuje právo vyžádat si i jiné podklady či doklady k prověření
oprávněnosti údajů na fakturách či jiných dokladech. Zhotovitel je povinen doklady
objednateli do 5 dnů poskytnout. V opačném případě vzniká objednateli vůči zhotoviteli nárok
na smluvní pokutu ve výši 500 Kč za každý den prodlení.

6.4 Podkladem pro placeni dohodnuté ceny je faktura, p|nÍcÍ funkci účetního dokladu podle
ustanovení § 11 odstavec 1 zákona číslo 563/1991 Sb., o účetnictví v platném znění
a ve znění pozdějších předpisů a mající náležitosti daňového dokladu podle § 29 zákona
číslo 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty v platném znění a ve znění pozdějších
předpisů.

6.5 Objednatel je oprávněn fakturu vrátit ve lhůtě její splatnosti v případě, že bude obsahovat
nesprávné údaje, bude neúplná nebo objednatel nebude souhlasit s rozsahem fakturovaných

5

,"1/



KT,,,4,0,,,

)

prací. K proplaceni dojde až po odstraněni nesprávných údajů či jejich doplnění a lhůta
splatnosti začne plynout dnem doručeni opravené faktury objednateli.

7. Smluvní pokuty'

7.1 V případě, že zhotovitel nedodrží dobu jednotlivých plněni, sjednanou v odst. 3.1 a 3.4
této smlouvy, uhradí objednateli smluvní pokutu ve výši 500 kč za každý den prodlení
s provedením jednotlivé objednané činnosti (díla). Řádným provedeni objednané činnosti
(díla) se rozumí jeho převzetí objednatelem stvrzené podpisem soupisu prací oběma
smluvními stranami.
7.2 V případě prodlení objednatele s placením faktury uhradí objednatel zhotoviteli úrok z
prodlení ve výši 0,05 % z nezaplacené částky za každý den prodlení.
7.3 Vznik nároku na smluvní pokutu ani jeho uhrazení se nedotýká nároku na náhradu
škody.
7.4 Pokud zhotovitel neuklidí po prováděných pracích nejpozději do druhého dne místo
a okolí stavby zejména od zbytků použitého stavebního materiálu vzniká objednateli od
třetího dne včetně vůči zhotoviteli nárok na smluvní pokutu ve výši 500 kč za každý den
prodlení s provedením úklidu.
7.5 Pokud nebudou odstraněny reklamační závady ve lhůtě dle odstavce 5.4 této smlouvy,
uhradí zhotovitel objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 kč za každý den prodlení s
odstraněním reklamační závady.

8. Práva a povinnosti objednatele

8.1 Objednatel je povinen vystavovat písemné příkazy (di|čí objednávky), kde budou
uvedeny zejména tyto skutečnosti:

- budova objednatele, popř. jméno nájemce, u kterého má být provedena oprava,
- plná adresa budovy objednatele/nájemce, kde má být provedena oprava,
- popis závady udávané objednatelem/nájemcem,
- možnost spojení s objednatelem/nájemcem, pokud ji má objednatel k dispozici,
- termín nebo termíny, kdy umožní objednatel/nájemce zástupcům zhotovitele provést

příslušné práce; pokud tento termín není uveden, je povinnosti zhotovitele se
s příslušnou osobou na terminu provedení prací.

8.2 Zástupci objednatele mají právo kdykoliv kontrolovat provádění prací zhotovitelem
a zapisovat zjištěné skutečnosti do příkazů.
8.3 Objednatel má právo kdykoliv doplňovat či měnit uváděné skutečnosti na příkazech, a to
v nutných případech i telefonicky. Tyto změny doplní zhotovitel s poznámkou na příslušný
příkaz..
8.4 Objednatel má právo odvolat zhotovitele z místa prováděni opravy nebo
této smlouvy zejména v těchto případech:

- zhotovitel závažným způsobem porušuje bezpečnostní předpisy,
- zhotovitel provádí práce nevhodným technologickým postupem či

postupem jiným než požadovaným objednatelem. Tuto skutečnost je
objednatel zhotoviteli písemným způsobem s uvedením důvodů.

8.5 Objednatel má povinnost zajistit zhotoviteli součinnost u nájemců.

jiné Činnosti dle

technologickým
povinen ohlásit
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9. Práva a povinnosti zhotovitele

9.1 Zhotovitel je povinen provádět činnosti dle příkazů (jednotlivých objednávek). Zhotovitel
je dále povinen nechat si stvrzovat jím udávané skutečnosti na příkazech zástupcem
objednatele, který kontroloval jeho činnost, případně nájemcem, a to s uvedením data,
podpisu a jeho čitelného jména. Na základě porušeni této skutečnosti může objednatel
odmítnout uhrazení částky uváděné na příkaze nebo její části. Pokud tato skutečnost bude z
jakéhokoliv důvodu nesplnitelná či příslušnou osobou odmítnuta, uvědomí zhotovitel
neprodleně objednatele, který napíše na příslušný příkaz své vyjádření nebo stvrzeni údajů
udávaných na příkaze.

9.2 Zhotovitel je povinen zajišt'ovat pro objednatele činnosti dle této smlouvy pouze
bezúhonnými zaměstnanci a dalšími osobami.
9.3 Zhotovitel je povinen udržovat místo prováděni oprav v čistotě a zejména uklidit
nejpozději do druhého dne po ukončeni prací použitý nebo vyměněný materiál zbylý
na místě oprav.
9.4 Zhotovitel se zavazuje, že bude dodržovat předpisy o bezpečnosti práce a dbát
předepsaným způsobem o bezpečný průběh prací zejména ve vztahu k bezpečnosti
nájemců a jejich majetku i majetku spravovaného objednatelem a majetku třetích osob. Při
poškození majetku nájemce či majetku spravovaného objednatelem nebo majetku třetí
osoby uhradí zhotovitel způsobenou škodu, pokud nebude dohodnuto jinak.
9.5 Zhotovitel má uzavřenu pojistnou smlouvu č. 8055466211 ze dne 19.8.2014 na pojištěni
odpovědnosti za škodu u pojistitele ČSOB Pojišt'ovna, a.s., člen holdingu ČSOB ve výši
7 000 000 KČ. Zhotovitel se zavazuje být pojištěn po celou dobu trvání této smlouvy a

pojistnou smlouvu kdykoliv objednateli na jeho výzvu předložit, V případě, že zhotovitel na
výzvu objednatele ve stanovené lhůtě nepředloží objednateli platnou pojistnou smlouvu
v souladu s touto smlouvou, vzniká objednateli vůči zhotoviteli nárok na smluvní pokutu ve
výši 1000 kč za každý den prodlení s předložením pojistné smlouvy.

9.6 Zhotovitel je povinen neprodleně ukončit práce v případě obdržení jeho odvo|áni dle
odstavce 8.4 této smlouvy. Pokud by vzniklo přerušením práce nebezpečí či ohrožení zdraví,
života nebo majetku, je zhotovitel povinen o této skutečnosti okamžitě písemně vyrozumět
objednatele a vyžádat si jeho písemné stanovisko.
9.7 Zhotovitel nesmí provádět práce, pokud by jejich prováděním porušil obecně závazné
platné právní předpisy, úřední opatření nebo pokud by přímo ohrozil bezpečnost života
či zdraví.

9.8 Zhotovitel nemá právo na úhradu nákladů spojených s opravami, které dle obecně
závazných platných právních předpisů hradí nájemce bytu, V případě, že byl na takovou
činnost vypsán příkaz, upozorni na to bezodkladně objednatele. Pokud by takové práce
uhradil zhotoviteli nájemce, bude příkaz vrácen objednateli s uvedením, že nájemce si
opravu hradil sám.

10. Závěrečná ujednáni

10.1 Pokud bude zhotovitel v prodlenI s plněním díla oproti lhůtě dle ČI. Ill odst. 3.1 této
smlouvy o vÍce než 7 dní, je objednatel oprávněn tuto smlouvu jednostranně vypovědět bez
náhrady vzájemného plněni a bez výpovědní doby.
10.2 Smluvní strany jsou oprávněny provést započtení vzájemných pohledávek.

10.3 Tuto smlouvu lze měnit pouze výslovným oboustranným písemným ujednáním,
podepsaným oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
10.4 Smlouva je vyhotovena ve 4 vyhotoveních, z nichž 2 obdrží objednatel a 2 zhotovitel.

7
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10,5 Smluvní strany podepsaly Protokol o vzájemném seznámeni se s riziky na pracovišti
a dohodu o koordinaci prováděni opatřeni k ochraně BOZP na pracovišti. Protokol včetně
seznamu rizik je přňohou č, 4 této smlouvy a její nedIlnou součásti.
10.6 Smluvní strany souhlasí s tím, aby tato smlouva byla vedena v evidenci smluv vedené
městem Litvínov, která bude přístupná dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu
k informacím, a která obsahuje údaje o smluvních stranách, předmětu smlouvy, číselné
označeni smlouvy a datum jejího uzavření.
1 0.7 Smluvní strany prohlašujI, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují
za obchodní tajemství a uděluji svoleni k jejich zpřístupněnÍ ve smyslu zákona
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím.
10.8 Tato smlouva bude v plném rozsahu uveřejněna v informačním systému registru smluv
dle zákona č. 340/2015 Sb., zákona o registru smluv ve znění pozdějších předpisů.
10.9 Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněných zástupců obou smluvních
stran a účinnosti dnem, kdy město Litvínov uveřejní smlouvu v informačním systém u registru
smluv.
10.10 Uzavřeni smlouvy bylo schváleno RM dne 07.12.2022 usnesením č. R/5550/4.
10.11 Smluvní strany prohlašují, že se bedlivě seznámily se zněním této smlouvy, je jim
znám její smysl i účel a žádné její ustanoveni nepovažují za neurčité nebo nesrozumitelné,
Na důkaz souhlasu s celým obsahem této smlouvy, kterou strany uzavírají svobodně, nikoli
v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek, připojuji niže své podpisy.

Přílohy:
Příloha č.
Příloha č.
Příloha č.
Příloha č.

1 - Základni cenové ujednáni
2 - Vzor příkazu k provedení práce
3 - Seznam budov v majetku objednatele nebo jeho správě
4 - Protokol o vzájemném seznámení se s riziky na pracovišti, dohoda o koordinaci

prováděni opatřeni k ochraně BOZP na pracovišti

V Litvínově dne 2 7, 12, 2022 V Litvinově dne

Mgr. Kamila Blá ová
starostka města

áí_

Pavel Čadek
jednatel spol. STALAX s.r.o.

STALAX, s.r.o.
Chudeřir]ská 499 @
436 01 LitvinovSO: 254 92 876, DiC: cz25492276

el.; 476 752 087, Fw: 476 111 098
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Datum Jméno Funkce Podp'

Zpracoval' 1 6, '12, ?0?? vedoucí OSEM

Schválil: 1 6. 12, 2022! vedoucí ONM

Správce rozpočtu: 1 6, 12, 202j ekonom ONM

Právni odděleni: l právní oddělení 1cTick ID 14670

Schváleno - RM: 07.12.2022 Číslo usnesení: R/5550/4

ZM: ---------- Číslo usnesení:

Zveřejněno: Od: Do:

Vedení města: 2 7, 12. 2022 Karel Rosenbaum 4. místostarosta i
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Příloha č. 1 smlouvy

Základni cenové ujednání

NABÍDKOVÉ CENY PRACÍ

Údržba, opravy a obnova vodoinstalace, otopných systémů a kanalizace
objektů města Litvínova pro období 2023 - 2024

(TOV cen prací je stanoven analogicky dle rozpočtové soustavy URS a pro zhotovitele je závazný. Nabídkové
ceny zahrnuji náklady na přepravu osob, nákladu a další režijní náklady.)

Kód položky opis jednotkováP. Č. . P ' MJ Pozn.URS cena

1. 132301101 Hloubeni rýh š do 600 mm v hornině tř. 4 objemu do 100 m3 m3 458

Hloubeni rýh š do 600 mm v hornině tř. 4 objemu přes 1002. 132301102 m3 302m3

Hloubeni rýh š do 2000 mm v hornině tř. 4 objemu do 1003. 132301201 m3 518m3

4. 132301202 Hloubeni rýh š do 2000 mm v hornině tř. 4 objemu do 1000 m3 318m3

5. 174101101 Zásyp jam, šachet rýh nebo kolem objektů sypaninou se m3 68,50zhutněním

Obsypání potrubí ručně sypaninou bez prohozeni sítem6. 175111101 . ' m3 293ulozenou do 3 m

7. 340239212 Zazdívka otvorů v příčkách nebo stěnách plochy do 4 m2 .cihlami plnými ti přes 100 mm m2 197,50 vc. mater.

8. 340271025 Zazdívka otvorů v příčkách nebo stěnách plochy do 4 m2 .tvárnicemi YTONG ti 100 mm m2 496,50 vc. mater.

9. 346244361 Zazdívka o ti 65 mm rýh, nik nebo kapes z cihel pálených m2 124 vC. mater.

10. 346244371 Zazdívka o ti 140 mm rýh, nik nebo kapes z cihel pálených m2 182,50 vC. mater.

11. 631311115 Mazanina ti do 80 mm z betonu prostého bez zvýšenýchnároků na prostředí tř. C 20/25 m3 2750 vC. mater.

12. 892271111 Tlaková zkouška vodou potrubí ON 100 nebo 125 m 4,50

13. 892351111 Tlaková zkouška vodou potrubí DN 150 nebo 200 m 6,50

14. 965081223 Bouráni podlah z dlaždic keramických nebo xylolitových tipřes 10 mm plochy přes 1 m2 m2 44

15. 971033431 Vybourání otvorů ve zdivu dhelném pI do 0,25 m2 na MVCnebo MV ti do 150 mm kus 133

16. 971042351 Vybouráni otvorů v betonových příčkách a zdech pI do 0,09 kus 150m2 ti do 450 mm

17. 971042451 Vybouráni otvorů v betonových příčkách a zdech pI do O 25m2 ti do 450 mm ' kus 459

18. 971042461 Vybouráni otvorů v betonových příčkách a zdech pI do O 25m2 ti do 600 mm ' kus 150

10



KT/I2420/22

Vybouráni nebo proráženi otvorů v ŽB příčkách a zdech pI
19. 971052451 kus 459do 0,25 m2 ti do 450 mm

20. 974031165 Vysekáni rýh ve zdivu cihelném hl do 150 mm š do 200 mm m 52

21. 974042564 Vysekáni rýh v dlažbě betonové nebo jiné monolitické hl do m 150150 mm š do 150 mm

22. 974049164 Vysekáni rýh v betonových zdech hl do 150 mm š do 150 m 110
mm

23. 721140802 Demontáž potrubí litinové do DN 100 m 99,80

24. 721140806 Demontáž potrubí litinové do ON 200 m 138,50

25. 721174025 Potrubí kanalizační z PP odpadni ON 110 m 343,50 VC. mater.

26. 721174055 Potrubí kanalizační z PP dešt'ové ON 110 m 343,50 vC. mater.

27. 722130801 Demontáž potrubí ocelové pozinkované závitové do ON 25 m 20

28. 722130802 Demontáž potrubí ocelové pozinkované závitové do DN 40 m 30

29. 722130803 Demontáž potrubí ocelové pozinkované závitové do DN 50 m 40

30. 722170801 Demontáž rozvodů vody z plastů do D 25 m 10

31. 722170804 Demontáž rozvodů vody z plastů do D 50 m 20

Potrubí vodovodní plastové PPR svar polyfuze PN 16 D 25 x32, 722174003 3,5 mm m 40,50 VC. mater.

33. 722174004 Potrubí vodovodní plastové PPR svar polyfuze PN 16 D 32 x -m 46 vc. mater.4,4 mm

34. 722176113 Montáž potrubí plastové spojované svary polyfuzně do D 25 Wm 58,30 vc. mater.mm

35. 722176114 Montáž potrubí plastové spojované svary polyfuzně do D 32 .m 71,30 vc. mater.mm

36. 722181222 Ochrana vodovodního potrubí přilepenými termoizolačními .trubicemi z PE ti do 9 mm DN do 45 mm m 26 vc. mater.
Ochrana vodovodního potrubí přilepenými termoizolačnimi37. 722181232 . . m 36 vc. mater,trubicem z PE ti do 13 mm ON do 45 mm

38. 725114912 Zpětná montáž klozetové misy a sedátka kus 250

39. 725116912 Výměna klozetové misy keramické s hlubokým -splachováním odpad svislý kus 458 vc. mater.

40. 725116942 Výměna klozetové mísy kombi s hlubokým splachováním. . kus 1950 vc. mater.odpad svisly

41. 725210911 Opravy umyvadel odmontováni a zpětná montáž umyvadel kus 182,30bez výtokových armatur

42. 725210912 Opravy umyvadel odmontování a zpětná montáž umyvadel sjedním stojánkovým ventilem kus 267,50

43. 725210951 Výměna umyvadla keramického připevněného na stěnu .šrouby kus 1150 vc. mater.
44. Svislá doprava suti za jedno podlaží t 250

45. Svislá doprava suti za každé další podlaží t 200

46. Vnitrostaveništni doprava suti vodorovná do 10 m t 250

47. Vnitrostaveništni doprava suti vodorovná - příplatek za t 250každých dalších 5 m
48. Odvoz suti na skládku do 1 km t 250
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49. Poplatek za uloženi betonového a cihelného odpadu na t 250skládce (skládkovné)
50. zjišt'ováni závady HZS 180

51. Instalatérské práce - voda, kanalizace, topeni HZS 350

52. Pročištěni potrubí odpadního mechan. spirálou m 100

53. Monitoring kanalizace robotickým kamerovým zařízením HZS 1000

54, Inspekční kamera do DN 200 vC. záznamu m 150

55. Tlakový vůz - čištěni kanalizace HZS 1000

56. Sací bagr HZS 2850

57. Úklid fekálii ruční - HZS HZS 150

58. Pronájem lešení HZS 250

59. Napouštěni otopného systému vodou po opravě vC. potrubí(bez kotle a ohříváků) m2 12,50

60. Vypouštěni vody z otopné soustavy a těles (bez kotlů,nádrži) m2 12,50

Podpis statutárního zástupce, nebo pověřené osoby zhotovitele:

j
Pavel Čadek-jednatel

STALAX, s.r.o.
Chudeřínská 499 ®
436 01 Litvínov

IČO: 254 92 a!76, DIČ: CZ25492276
Tel.: 476 752 @87, Fax: 476 111 098
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Příloha č. 2 smlouvy - Vzor příkazu k proveden práce

Příkaz k provedení práce Č. 00X/2023
Objednatel: Město Litvínov, nám. Míru 11, 436 01 Litvínov

zastoupený odborem nakládání s majetkem
IČ: 00266027

Zhotovitel:
0 P

Objednáváme u Vás dle smlouvy o dílo č. KT/..../22:
závada: provedení havarijní opravy (opravy) dle cenové nabídky č. XX ze dne

XXX.

Místo plnění:
budova'
plná adresa:

Vpřípadě bytového fondu.'
jméno nájemce, přesná adresa, /e/e/'onní kontakt pro sjednání termínu opraíy

Cena: ....... KČ bez DPH
K ceně bude připočtena DPH v zákonem stanovené výši.

Termín provedení prací:

Přílohy: Cenová nabídka zhotovitele

V Litvínově dne .....

Vystavil: Schválil:

13
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Příloha č. 3 smlouvy - Seznam budov v majetku objednatele

P.č. Seznam budov, adresa Č.p. Poznámka

Pod správou odboru NM
1 Podkrušnohorská "T" 1593 12 bj bytový dům
2 Podkrušnohorská "T" 1594 12 bj bytový dům
3 V Dolíku Ubytovna UNO - blok A, B a C 1,2,3 ubytovny
4 Jandečkova, klub důchodců - OHS Hamr 20 provozní budova
5 U Bilého sloupu, klub důchodců 510 provozní budova
(3 U Bilého sloupu, klub důchodců, 2089 provozní budova
7 Smetanova Radniční sklípek "Galerie" 40 provozní budova
8 Soukenická "Knihovna" 982 provozní budova
9 Tylova Čtyřlístek 2084 Čtyřlístek pronájem
10 nám. Miru 11 MěÚ provozní budova
11 nám. Míru 12 MěÚ provozní budova
12 Vodní 871 MěÚ provozní budova
13 Tržní 2042 MěÚ provozní budova
14 U Zámeckého parku archiv 825 MěÚ provozní budova
15 Mostecká "Zámek" 1 provozní budova
16 Smetanova bývalá zš 39 MěÚ provozní budova

17 Zimní stadion Ivana Hlinky S.K.N. 1598 sportovní zařízeni, správa ONM
18 Mlýnská Hamr garáže OHS 85 provozní budova
19 Mlýnská Hamr garáže OHS 96 provozní budova
20 Sklářská Hamr garáže DHS 60 provozní budova
21 Vinohradská garáž MěP e.č.318 MěP
22 Kynologická zákl. MěP Chudeřín bez Cp. MěP
23 Chovná st. Psinec MěP bez Cp. MěP
24 Nový hřbitov Lomská pod správou TSL, s.r.o. bez Cp. správa TSL,s.r.o.
25 účelový objekt Pod novým nádražím bez Cp. správa ČZS
26 účelový objekt Pod Koldomem bez Cp. správa ČZS
27 Lomská areál sportu bez Cp. v pronájmu
28 Ruská - přístavba bazénu PVS bez Cp. v pronájmu
29 Podkrušnohorská Koldům střed 2180 v pronájmu
30 Žižkova (bývalé ts) 154 v pronájmu
31 Žižkova - hala pro údržbu bez Cp. v pronájmu

Pod správou škol
32 Podkrušnohorská ZŠ 1588 ZŠ jazyková a mš
33 Podkrušnohorská ZŠ 1589 "
34 U Koldumu ZŠ školička 1615 "
35 Ladova MŠ 1676 "
36 Ruská ZŠ 2059 ZŠ a MŠ
37 Soukenická MŠ 981 "
38 Čapkova MŠ 2035 "
39 Tylova MŠ 2085 "
40 Šafaříkova spec. ZŠ 991 ZŠ
41 Přátelství Janov ZŠ 160 ZŠ a MŠ
42 Gluckova ZŠ školní klub 101 "

14
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43 Školská ZŠ školní družina 125 "
44 Gluckova MŠ Janov 136 "
45 Školská MŠ 104 "
46 Mládežnická Hamr ZŠ 220 ZŠ
47 Gorkého MŠ 1614 MŠ
48 Bezručova MŠ 1712 "
49 Podkrušnohorská Soukr.sport. ZŠ 1677 ZŠ
50 Areál Hamr, Jandečkova 264

ZUŠ

51 Podkrušnohorská 1720 ZUŠ
SCHOLA HUMANITAS 320 Schola Humanitas

52 Ukrajinská 320 "
53 Ukrajinská 379
54 Ukrajinská 453 "

Pod správou Krušnohorské po|ik|inikY
s.r.o.

55 U Bilého sloupu PENZION 2088 výpůjčka kpl s.r.o.
56 Podkrušnohorská PENZION AUTOMAT 1591 výpůjčka kpl s.r.o.
57 Vodní PENZION 872 výpůjčka kpl s.r.o.

Bytové domy určené k demolici
58 Jiřetínská 265 - 270 sídliště Janov

Objekty v pronájmu, výpůjčce a pod správou škol a Krušnohorské polikliniky
si zajišt'uji správu a údržbu ve své gesci, havarijní stavy dle požadavku objednatele.

15
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Příloha č. 4 smlouvy

Protokol o vzájemném seznámení s riziky na pracoviŠti a dohoda
o koordinaci provádění opatření k ochraně BOZP na pracovišti

Zaměstnavatel l:
adresa:
lČ,
zastoupen:

Zaměstnavatel 2:
adresa:
lČ:
zastoupen:

Město Litvínov, se sídlem Městský úřad Litvínov
náměstí Míru 11, 436 01 Litvínov
00266027
Be. Hana Hoffmannová, vedoucí odboru nakládáni s majetkem

STALAX s.r.o.
Chudeřínská 499, Litvínov
25492276
Pavlem Čadkem, jednatelem

Poučení (§ 101 zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů):
PInkli na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a vÍce zaměstnavatelů, jsou
zaměstnavatelé povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k
ochraně před jejich působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště, a spolupracovat
při zajišt'ování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro všechny zaměstnance na
pracovišti. Na základě písemné dohody zúčastněných zaměstnavatelů touto dohodou
pověřený zaměstnavatel koordinuje provádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví
zaměstnanců a postupy k jejich zajištěni.

1. Prohlášeni - zaměstnavatelé, uvedení v úvodu tohoto protokolu, se dne .,........,
vzájemně informovali o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejich působením,
která se týkají výkonu práce a pracoviště.

2. Dohoda - pověřeným zaměstnavatelem, který koordinuje prováděni opatřeni k ochraně
bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a postupy k jejich zajištění na pracovišti je určeno
město Litvínov, se sídlem Městský úřad Litvínov.

20. 12. 2022
Litvínov

n

za zaměstnavatele město Litvínov za zaměstnavatele 2

' ' l :

STALAX, s.r.o.
Chudeřínská 499 @
436 01 Litvínov

IČO: 254 92 2·76, DIČ: CZ25492276
Tel.: 476 752 887, Fax: 476 111 098
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Seznam a minimalizace pracovních rizik dle Zákoníku práce §§ 101, 102

Oldřich Obrtlík,
Zpracoval: OZO pro prevenci rizik JCA s.r.o.

Zpracováno dne: 31.03.2011
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PREVENCE A VYHLEDÁVÁNÍ RIZIK
v souladu se zněním §§ 101, 102 Zákoníku práce, ve znění pozdějších předpisů

a)

b)

C)

d)

e)

ň

g)

Každý zaměstnavatel je povinen vytvářet bezpečné podmínky pro bezpečné, nezávadné a zdraví neohrožující pracovní prostředí vhodnou organizaci bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
a přijímáni opatřeni k prevenci rizik.

Každý zaměstnavatel je povinen vyhledávat rizika, zjišťovat jejich příčiny a zdroje - přijímat opatřeni k jejich odstranění. Se všemi zhodnocenými, a tedy známými riziky, musí být
prokazatelným způsobem seznámeni všichni zaměstnanci, kteří mohou být vystaveni působení těchto zjištěných rizik (pro případné doplňováni nových rizik slouži poslední stránky tohoto
dokumentu.

Samozřejmě musí každý zaměstnavatel přijmout takový soubor opatření, aby působeni známých a zhodnocených rizik pokud možno vyloučil nebo minimalizoval tak, aby nedošlo k ohroženi
zdraví a života zaměstnanců.

Tento soubor je zhodnocením a vyhledáním rizik (činnosti, manipulací a prací) ve společnosti

Každý vedoucí zaměstnanec musí provést seznámeni svých podřízených zaměstnanců se všemi identifikovanými riziky, které se vztahuji k jejich konkrétním prováděným činnostem v dané
oblasti.

Způsob zpracováni

- při jednotlivých činnostech atd. (nebo v souvislosti s nimi) mohou vyvolávat riziko různé zdroje (l. sloupec - zdroj rizika),
- zdroj vyvolává již konkrétni primárni rizika (2. sloupec - identifikace nebezpečí),
- vyhodnoceni závažnosti rizika je provedeno dle vzorce R " P x N x H (3. sloupec - vyhodnoceni závažnosti rizika).
- pokud není riziko, nebo jeho zdroj úplně anulováno existuje soubor opatřeni, které toto riziko minimalizuji (3. sloupec - bezpečnostní opatřeni (organizační opatřeni, technické opatřeni),
Způsob zpracováni - vyhodnocení závažnosti rizika:
Pomoci této jednoduché bodové metody se vyhodnocuje příslušné riziko ve třech jeho složkách a to s ohledem na:
1. pravděpodobnost vzniku (P),
2. pravděpodobnost následků (N),
3. názor hodnotitelů (H).
ad l) odhad pravděpodobnosti (P), se kterou může uvažované nebezpečí opravdu nastat, je stanovena dle stupnice odhadu pravděpodobnosti vzestupně číslem od 1 do 5, kde je

zjednodušeně zahrnuta mira, úroveň a kritéria jednotlivých nebezpečí a ohroženi.

ad 2) rovněž pro stanovení pravděpodobnosti následků (N) , tj. závažnost nebezpečí, je stanovena stupnice od 1 do 5,

ad 3) v položce (H) v němž se zohledňuje mira závažnosti ohrožení, počet ohrožených osob, čas působeni ohrožení, pravděpodobnost odhaleni vzniklého nebezpečí, poznatky
získané pozorováním (i skrytým), stupeň pracovni kázně a návyků pracovníků, odůvodněnost předpokládat chyby pracovníků, kvalifikace, stáři a technický stav zařízení, úroveň
řízeni BOZP, možnost zjištěni první pomoci, psychosociální rizikové faktory, případně i další vlivy potencujici.



P - pravděpodobnost vzniku a existence nebež:jěČi:jec|

Nahodilá 1

Nepravděpodobná 2

Pravděpodobná 3

Velmi pravděpodobná 4

Trvalá 5

N - možné následky ohroženi

Poškození zdraví bez pracovni neschopnosti 1

Absenční úraz (s pracovní neschopnosti) 2
Úraz vyžadující hospitalizaci 3

Těžký úraz a Úraz s trvalými následky 4

Smrtelný ú'az 5

H - názor hodnotitelů

Zanedbatelný vliv na miru nebezpečí a ohroženi 1

Malý vliv na miru nebezpečí a ohroženi 2

Větší nezanedbatelný vliv na míru ohrožení a nebezpečí 3

velký a významný vliv na míru ohroženi a nebezpečí 4

Více významných a nepříznivých vlivů na závažnost a 5
nás|edky ohrožení a nebezpeči

Pro posouzeni a vyhodnoceni zdrojů rizik je použito následujici specifikace, která se zaznamenává do sloupců ,,P", ,,N", ,,H" dle tabulky ,,WHODNOCENÍ RIZIKA"

Celkové hodnoceni rizika lze pak následovně po stanoveni jednotlivých činitelů získat součinem, jehož výsledkem je pak ukazatel míry rizika - R.

R=PxNxH



y

velmi vysoké riziko, zastavit činnost

. .. . (Riziko s katastrofickými důsledky vyžadující okamžité zastaveni činnosti, odstavenil. R vetsi nez 100 z provozu do doby realizace nezbytných opatřeni a nového vyhodnoceni rizika. Práce
nesmí být zahájena, nebo v ni nesmí být pokračováno, dokud se riziko nesníží).
vysoké riziko, bezprostřední bezpečnostní opatřeni

II.R 50-100 (Významné, nepňjatelné riziko vyžadujici urychlené provedeni odpovidajicichbezpečnostních opatření snižující riziko na pňjatelnou úroveň, na sníženi rizika se
musí přidělit potřebné zdroje).
riziko, potřeba nápravné činnosti
(Nežádoucí riziko, i když není urgentnost opatřeni tak závažná jako u rizik kategoňe ||.
Bezpečnostní opatřeni nutno zpravidla realizovat, Prostředky na sníženi rizika musí být

III.R 10-50 implementovány ve stanoveném časovém období. je-li toto riziko spojeno se značnými
nebezpečnými následky, musí se provést další zhodnoceni, aby se přesněji stanovila
pravděpodobnost vzniku úrazu, jako podklad pro stanovení potřeby dosaženi zlepšeni
a sníženi rizika).
možné riziko, zvýšit pozornost

IV.R 3-10 (Méně významné riziko, riziko přijatelné se souhlasem vedeni. je nutno zvážit nákladyna případné řešení nebo zlepšeni, v případě že se nepodaří provést technická
bezpečnostní opatření ke sníženi rizika).
riziko možno přijmout
(Přijatelné, zanedbatelné riziko, není vyžadováno žádné zvláštni opatřeni. Nejedná se

V.R pod 3 však o 100%bezpečnost, proto je nutno na existujici riziko upozornit a uvést např. jaká
orqanizační a výchovná opatřeni je třeba realizovat)-



1. THP - ADMINISTRATIVA (úředník, strážnik MěP, archivářka)
ZDROJ RtZlKA wHoDNocENizÄÝÄžŇosn

stroj, zařízeni, stavba prac. IDENTIFIKACE NEBEZPEČÍ RlZ ká BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
prmot, činnost, látka, nebezpečné PqŇ a charakteňstika nebezpečí, zpŮsob oMoZmi p N H R opafřeni k omezui rizika

sittjäcE

podlahy, schody, komunikace - uklouznutí · zakopnuti · klopýmuti · podvrtnuti · Š|ápnLIti do výmolu upozoměni na zvýšenou opatrnost (na suchém či mokrém povrchu) · označeni krajů schodů
pohyb osob (neN na nemvnost) · šlápnuti na ostrý nebo špičatý předmět · srážka s 1 2 2 4 bezpečnoslni páskou · pozornost · školeni z bezpečnos6 práce

jinou osobou nebo předmětem
e!. přénosné spotřebiče pomněni el. proudem opařeni · popáleni 2 3 2 12 upozoměm na zvýšenou opatrnost · seznámeni s návody pro obsluhu a jejich dodržováni · revize

veškerých d. spotřebičů
poňezáni · pnopichnuti · pňmáčknuti · skňpnuti upozorněni na zvýšenou opatrnost

okenní výplně, dveře, nátNtek 1 2 1 2
provoz osobních silničních vozidel autonehoda · nedodrženi dopravních předpbů · eespektováni zákazů praviddné seznamováni se silničniň pMpky · upozorněni na zvýšenou opatmost · technické

a upzoměni (nedodržené povdené řychlos6 v obci a mimo ni, vaneálu) 3 3 2 18 prohlídky vozidel · tespektováni zákazů a Uµjzoměni · pozornost
· sraženi, poraženi, odhozeni, pňraženi

pohyb (v provozních prostorách) pád pMrNtů z výše (msty, stavby, bňemena) · kontakt (náraz, posun) školeni z bezpečnos6 ptáče · škdeni z místních provozních µximinek · pozomost a sebevzdäáváni
se zaňzenim nebo zajištěním (vyčnivajici Čásů') · nadýcháni nebo Wti · respektováni zákazů a zpozoměni · použiváni pkdepsaných OOPP · .Bezpečné chováni"
nebezpečné látky (plynné ä kapalné skupersM) · pňotráveni, otráveni,
přidušeni, udušeni · výbuch, požár· ďaSi nežádoucí divy plynouci z 2 2 2 8
provomich poruch ä haváňi (např. snížená viditdnost· tlaková dna · el.
napětí apod.) · působeni náhcxině nebo stabilně se pohybujicich
materiálů a těles

náiádi (ruční náiádi, imhanické perfoiac'e · pohmožděni · praněni el. proudem · nedodrženi návcxjů a semámeni s návody a jejich dodŕžování · Fk)ljživáni OOPP · reúze veškerých el. ručních náiádi
ruční náiädi, náiádi s d. norem 2 3 3 18
pohonem)
přemisťováni bkrren a rmteňálu, zavaleni pňetiženým nebo nestabilním regálem pňmáčknuti · perforace o školeni o bezpečncsti piáoe · upozorněni na zvýšenou opatmost · nepřétěžování regálů · dodržováni
skladováni mateňálu do regálů, ostré híany přemistbváni bňemen přoú váhovým liňtům · zavaleni 3 2 2 12 váhových limitů pro pňeňstbváni břemen a mateňálu · aznačeni nosnos6 bezpečnostní tabulkou
bezmotomvé važíky obsluhy naloženým vozíkem

elektrický proud popáleni, ochmuti, usmnceni ä[xxi. · kontakt se živou části · škdeni z bezpečnosů práce · dodržováni pňedµsů (pnovoznid manuálů, návodů) · používáni OOPP
elektrostaúcký jev, výtx)j · požár· krokové napětí 2 2 2 8 " pozornost · respektováni zákazů a upzoměni · školeni z mismid1 provozních podmínek

plyn výbuch · požár· nedodrženi bezpečnostnid) piiedpisů a norem seznámeni s tEzpečnostnimi piédpky a normami · používáni OOPP · použiti pouze pňedepsanýd
mateňálů a armaturpm stavbu a opravy · zajištěni po dokončeni montáže pmvedeni revizi a zkoušek,

2 2 2 8 při pmvozu zajistit prováděni peňodických kontrol a revizi · zajištěni při opravách plynovou
t)ezpečnost nejen svcýi, del pracovníků ostatních · při úniku Mynu zajištěni úänného věúáni,
v pňpadě hořlavých plynů zarrezit vznik jiskiéni · pii práci v zamořeném prostoru použiváni IDP ·
revize plynovodů · neodvzdušňovat plynovod přěs spotřebič



ZDROj RlZlKA VYHODNOCENÍ ZÁVAŽNOST1 "'%8 ,!'
$Ký.zašlzeni, otýekt. stavba, prac. 1DENTIFIKACE NEBEZPEČÍ RíZ KA BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ ",i
ptosior, čimcst nebezpeCné popis a charakteristika ríebezpeči, způsob ohroženi p N h R opďéni k omezeni rizika Š: ,,n, Ú" '"':

situace m .:"
Chemické látky nedcdržováni zákazu - jist, pit a kouřit při práci s jedy · nedodrženi práci s jedy a žíravinami smí provádět pouze zdravotně a cxjNmě způsobilá O5= statši 18 1et·

pořádku na pracovišti · nedodržováni hygieny (myti rukou po práci s jedy) evidence zvlášť' nebezpečných jedu musí obsahovat všechny potřebné údaje · při práá s jedy ňgist,
· neznalost první pomel pii nehodě · pády a jiné úrazy při nevhodném nepit a nekouřit · dodržováni úzkosthvého pořádku na pracovišti · pc) každé práá s jedy je nutno si
řešeni pracovního místa (kluzká, nerovná podlaha, omezený pracovni umyt ruce lob|ičej mýdlem a opkächnout velkým množstvim vody · zaměstnanec ptacujici s jedy
potor) · při neodtxmých opravách a mnipulacich s e!. pňstíoji může nesmí být na pracovišti sám · pravidla schvaluje přislušný otgán hygienické Súžby a tato praVdla
dqitk úrazům d. proudem · působením vysokých a vdmi nízkých teplot musí obsahovat:
láteka pnodředi můžedojitk popáleninám pokožky · při neodbomé - be'pečné způsoby zacházení s jedy a žíravinami a způsoby jejid zneškodňováni včetně obalů po
manipulaci s dakovými lahverrú mlže dojit k výbuchu zařízeni · při použiti,
puživáni tlakových lahvi mlže dojit k nekontrdovatdnérm úniku µýňů · - výčet pxMédků a zařízeni, které budou k dispozici pro cchmnu lidi a pokyny pro první pomoc,
může dojitk pcškozeni cči a pokožky · poleptáni dýchacích cest, - způsob, jakým směji být jedy a žíraviny skladovány s jinýň látkami, s ohledem na možnost vývinu
vnitřních otgánů a pokožky při styku ä poäti chemikálii · obava plyny · látek ještě netEzpečnějšich.
nepmškdeni opřávněnou osotxju · nesemámeni se s bezpečnostním nakládáni s nebezpečnými látkami, klasifikovanými jako výbušné · v případě vzniku nežádoucí
listem pňsiušné látky udäos6 dodržovat zásady první pomoci · při práci s hořlavými kapalinaň je nutné zajisút aby jejichpáry nepřišly do styku s otevřeným ohněm nebo žhavými pMrrěty-v pohotovos6 musí být vhodný

hasiči přistroj · zarNstnanci, kteří provádějí asanaci mzlité hoňavé kapdiny se musí duánit pni
škodlivým vlivům této látky, ostami, kteň se asanace nezúčastňuji, musí místnost opus6t · všichni
zařrěstnanci jsou povinni dodržovat předpisy a pokyny bezpečnos6 a ochrany zdraví při práci platné
pro dané pracoviště a pokyny, uvedené na výstražných tabulích a vývěskách podniku · Fop|achové

2 2 2 8 směmice k hlášeni póZám, výbuchu, havárie a k přivoláni lékaře musí být umístěny na pracovištíchv blizkosti tdefonnich přistrojů · vstup na výřobni pracoviště je dovolen pouze osobám na nich
zaměstnaných, řídicím a kontnolnim pracovníkům, ctduha výmbniho zařízeni je povinna každého, kdo
nerM oprávněni vstupu do výrobny, ze svého pracoviště vykázat · bez písemného povdeni a
přislušných OOPP je všem za|mnanců zakázán vstup do šachet, kanálů a ostatních pmstoni pod
úrovni terénu, jakož i do jiného uzavřéného výrobního zařízeni · nešlapat do kaluži kapalin
nacházejících se pod potrubími, mostky ndo vteřénu (mohou obsahovatškodliviny) · prát a äsút
oděvní součás6 a Qstami tex6liev benzinu a jiných hoiiavých kapalinách je důrazně zakázáno · je
zakázáno mýt si ruce v benzinu, petmleji a jiných oŕganických mzpouštědlech, atd.
ZAMĚSTNANCI JSOU NA SVÝCH PRACOVIŠTÍCH
POVINNI UDRŽOVAT POŘÁDEK A CISTQTU:
- odsbaňovatz podlah khízké nánosy (rodité kapaliny, dej aj.),
- účinným způsobem zabraňovat vytěkáni čerpaných přoduktů m zařízeni nebo podlahu,
- při myli zabiánit pcdňkáni, poliů nebo namočeni d. zařízeni,
- udížovat vdný přistup k d. rozvaděčům, vypínačům a k hasicím přístrojům,
- udržovat vdné únikové komunikace a přishipy k požární technice,
- použité prostředky nasáklé hoňavinaň (hadry, čističi vlna, piliny aj.) odkládat do uzavíratelných

plechových nádob mim dosah tepla a denně vynášet na určená místa,
- je zakázáno přechovávat potraviny a náFoje vchladničkách určených pro uchováváni chemikálii



"" """ ZDROJ RIZIKA
soj, zařízeni, objekt. stavba, pm IDENTIFKACE NEBEZPEČÍ VYHODNOCENĹZÁVAZNOST| BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
pncdor, činncst, fáka nebezpečne pqjNs a char&teňstika nebť=i, způsob ohmženi RIZIKA opadkni k cmezerii rizika

situme
Chemické látky · pro prováděni likvidace odpadů obsahujici chemické sloučeniny je nutno dcxkžovat příslušné

předpisy, vhodný způsob likvidace je uveden v bezpečnostním hstu
při práci s plyny je zakázáno:
- použivať poškozené lahve neto lahve s prošlou lhůtou peňodické zkoušky,
- používat nevhodné nebo poškozené redukční ventily,
- zahřívat lahve s pmpan-butanem nebo s jinými plyny,
- použivatlahvek jiným účelům nebo na jiné µyny, než pro které byly uř'čeny,
- provádět neodborné opravy, při oteviřáni ventilů používat násilí,
volně vypouštět µyny v uzavkném pmstom.

2.ÚDRŽBÁŘ
_=-. ' ' ' .-='=""'ž6ŘójŘižRÄ whodnocen1zavaZnost1

m, zařízeni. stavba, prac. lDENTIF1KACE NEBEZPEČÍ , RIZ KA BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
prostor, čin=t: látka nebezpečné Ms a chasaktetistika nebezpeCi, způsob ohroZeni opatřen1 k omezeni rizika

P N H R

podlahy, schody, komunikace - uklouznutí · zakopnuti · klopýtnutí · podvrtnuti · šlápnuti do výmolu upozorněni na zvýšenou opatrnost (na suchém á mokrém povmhu) · označeni krajů schodů
pohyb osob (nebo na nerovnost) · šiápnuti na ostrý nebo špičatý předmět · srážka s 1 2 2 4 bezpečnostní páskou · pozomost· školeni z bezpečnosb práce

pnou osobou nebo předmětem
el. přenosné spotřebiče poraněni e! proudem opařeni · popáleni 2 3 2 12 upozorněni na zvýšenou opatrnost · seznámeni s návody pro obsluhu a jqich dodržováni · revize '

veškerých el. spotřeb|čů
pořezáni · propíchnuti · pňmáčknuti · skřípnuti upozorněni na zvýšenou opatrnost

okenní výplně, dveře, nábytek 1 2 1 2
provoz osobních silničních voädel autonehoda · nedodrženi doptavnich pMpisů · r}erespektováni zákazů pravidelné seznarrKNáni se silničninN piédpisy · upozorněni na zyýšenou opatrnost · technické

a upozorněni (nedcdžeiN povdené íychlos6 v otá a mim ni, v areálu) 3 3 2 18 prohlídky vozidel · respektcwáni zákazů a upozorněni · pozomost
· sraženi, poraženi, odhozeni, pňraženi

pohyb (v provozních prostorách) pád předmětů z výše (mosty, stavby, břémena) · kontakt (náiaz, posun) školeni z bezpečnosú práce · škdeni z mismich provozních podmínek · pozornost a seljevzděláváni
se zařízením nebo zajištěním (vyčnivajici Čásů) · nadýcháni neb požiti · respektováni zákazů a zpazoměni · pouäváni přMepsaných (X)PP · ,,Bezpečné chováni"
nebezpečné látky {pNnné ä kapalné skupensNi) · přioúáveni, otráveni,
pňdušeni, udušeni · výbuch, požár· další nežádoucí vlivy Nynouci z 2 2 2 8
pmvomích Fonjch ä havárii (např. snížená Kditelnost · Uaková dna · d.
napětí apod.) · působeni náhodně nebo stabilně se pohybujicich
materiálů a těles

nářädi (ruční nářádi, mechanické perfoíae · pohmožděni · poraněni el. proudem · nedcxiřženi návodů a seznámeni s návog a jgich dodržováni · používáni OOPP · ŕě«zě veškerých cl ručnidi náiädi
ruční nářadí, náiádi s d. norem 2 3 3 18
pohonem)



přemist'ováni břemen a materiálu, zavaleni piétiženým nebo nestablnim regálem pňmčknuti · perforace o škdeni o bezpečnosti práce · upozoměni na mýšenou opatmost · nepřetěžováni regálů · dodržováni
skladováni mateňálu do regálů, ostré hrany přemisťováni břemen proti váhovým liňtům · zavaleni 3 2 2 12 váhových limitů pro piémist'ováni břemen a mateňálu · označeni nosnos6 bezpečnostní tabulkou
bezmotomvé vozíky obsluhy naloženým vozíkem

eiektncký proud popáleni, ochmuti, usmmení apod. · kontakt se živou části · školeni z beuečnos6 práce · dodržováni pMpisů (pŕovoznid manuálů, návodů) · používáni OOPP
e!ektrostaúcký jev, výboj · požár· krokové napětí 2 2 2 8 · µmmost · respektování zákazů a ufozoměni ·škdeni z místních prwoznich podmínek

Práce ve výškách pád pracovníka z výšky - z volných nezajištěných okrajů staveb, vybaveni stavby konstrukcemi pro práce ve výškách a zvyšováni místa práce (žebříky, mateňä,
konstrukci, oken apod., při ptáci a pohybu na žebříku · při vystupování po inventárni diloe) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita · zamženi přístupu k místům, kde
konstřukčnich prvcích stavby, po konstmkci žebňku · pád z vratkých se nepracuje a jejichž volné oRaje nejsou zajištěny prob pádu · zajištbváni pmcovníků ve výškách
konstrukci a přédrNtů, které ngsou určeny pm piáa" ve výšce ani tam, kde nelze pouät kolekúvni zajištěni osobním zajištěním (POZ) · v případě nezhováni
kvýstupům na zvýšená pracoviště · pnopadnub' a pád nebezpečnými 3 5 3 45 kdektNniho zajištěni nutno \/yt\/oňtpodminky pro poLlžiti POZ, předem unät místo úvazu · zajištěni
otvory(šachty otvorů, mezerya pnostupů v pcdlahách ošiřce nad 25 an) be'pečných prostiédků pm výstupy na zvýšená místa stavby (žebříky, schodiště, rampy) · zákaz

pK)uživáni vratkých a nevhodných piExMtů pro přáá i ke zvyšováni místa práce (Men, obalů, palet,
sudů, věder aped) · nepřetěžováni podlah ani jiných konstrukci materiálem, soustňeděnim vice osob
apod. · použiti bezpečnostní posUoje- universal

žebříky a žebříkové výstupy pád žebříků is pracovníků po ztjátě staM"lity · pád osobyze žebříků při žebříky používat jen pro krátkodobé fyzicky nenámčné práce při pouäb' jednoduchého nářádi ·
vystupcmáni ä sestupování · pád pracovníka ze žebříku vdůsledku udräovat žebříky v řádném technickém stavu · při použi'váni žebříků dodržovat tyto zákazy:
nadměrného vychýlení ze žebříků · pád pii µNaveni žebříku m nerovný nepoužívat µNkozené žebňky, nepmoovat nad sebou a nevystupovata nesestupovat po žebříku vice
podklad a opěru · pád při přětiženi a rierovnoměmém zatíženi žebňku " 3 4 3 36 osobám současně · nebezpečněa nadMmě se vyklánět mim osu žebříku · vynášet a snášet
větší nátoky na zajištěni stability hlinikových žebňků s malou hmotnosú břemeno těžší než 20 kg · vystuµjvat na žebřík s pcškozenou a nevhodnou a znečištěnou obuvi
(větší nároky na bezpečné používáni nežli žebříky dřévěné) · piévráoeni s dlouhými tkaničkaň apod. · k zajištěni stabilityzabezpečovat pm6 posunuti, bcčnimu vychýleni a
žebříku jinou osobou kolem pmjiždějicim voádlem · prasknu6 · zlomeni máčeni či rozevřeni žebříku
příčle dřevěných řebřiků s následným pádem pracovníka

Sekyra, Nadivo, vytahovač zasaženi · pňMepnuti · cdletujici části · nezakliňováni · vyFadnuú správné zaklínováni nasazeni · kvalitní materiál · pmidelné bmušeni · pmvidelná kontrola náiádi ·
hřebíků sekery s topůrka · přasknuti topůrka · sjeti sekery z materiálu · zasaženi 2 2 3 12 CKJPP

úlomkem

plyn výbuch · požár· nedodrženi bezpečnosmich předpisů a norem semámeni s bezpečnostními pňedpisy a normaň · použiváni OOPP · pouäti pouze předepsaných
mateňálů a armatur pro stavbu a opravy " zajštění pci dokončeni montáže provedeni revizi a zkoušek,

2 2 2 8 pň provozu zajistit prováděni peňcdických kontrol a reázi · zajištěni při opravách ýynovoubezpečnost nejen svoji, alel pracovníků ostatních · pii úniku plynu zaj8těni úänného větjáni,
v pňpadě hořlavých plynů zamezit vznik jiskňeni · pň práci v zarnořeném prostoru používáni IDP ·
revize pIynovcxjů · neodvzdušňovat plynovod piles spotřehč



ZDROJ RIZIKA vYHoDNocENiu\/AžNosT|
m, zařízeni, objekt, stavba, prac. IDENTIFKACE NEBEZPEČÍ Ríz ka BEZPEČNOSTNĹOPATŘENÍ
µosfor, čimost, láka nebezpečné ms a charaklerisúka nebezpečí, způsob ohroženi P N H R opatřeni k omezeni ňzika

situace
kovoobráběcí sboje (stabilní poIězáni šponami · pokzáni rukou o ostři nástn®, o šponu namotanou používáni rukavic, ale jen pň rmnipulaá s obrobkem pokud je násm v ldidu · kodsůaňováni třísek
vrtačky, stojanové brusky, stabilní popř. ulpěnou na nástroji, o upínací zařízeni nebo o upínané obrobky · používat štětců, smetáků nebo vyfúkwacich pisbli · pii otNuzesbqe nepoužívat rukavice ·
mzbmšovače) zachyceni · navinuti ruky · nežádoucí kontakts částmi stfojů · nebtžděni vřetena seskličidlem řukou · nesaháni do nebezpečného pmstom za chodu · vhcxjné

zachyceni volně vlajiciho oděvu (pstýnků, obvazu na ruce, šály, řetízky usůcýeni bez vdně vlajicich části · zajištěni obrobku prob' pootočeni · pouäti vhodného pňpravku pro
apcxi.) · zachyceni vlasů · ska|pcNáni · mnění ruky · naraženi ruky (při upevněni obrobku · vybaveni vrtačky sväákem · sptávné skladováni a zacházení s kotouä · pouäti
přidřžováni obrobku, n®cstatečně upnutém obrobku aj.) · zraněni nepoškozeného vyzkoušeného kotouče a jeho správné upnuti · před upnutím brusného kotouče žgistit
obsluhy popř. dalších osobv okdi stnýe zasažením úlomky a čásŮcElm jeho vhodnost pro bwku prohlídkou a poklepem ověřit jeho nepořušenost· po upnuti kotouče povést
kotoučev případě toztjženi brusného kotouče · ljdernjznýd) části těla zkušební chod · vyloučeni pořušeni pevmsä kotouče např nadrNmým a nestejnoměmým pň'tlakem
rozkmitaným koncem mateňálu při obráběni vyčnivajiciho nechráněného broušeného předmětu na kotouč · nebrzditdobihajici kotouč · rovnorněmé opotřěbeni kotouče ·
tyóového obrobku · působeni hluku · nečekané uvedeni stroje do chcdu správný pracovni postup při broušeni · nebmušeni z točni sUany kotouče · nenamáháni tenkého
· výměna nástrojů, upínáni, snímáni obmbků za chodu -zachycerii, řezacího kotouče na ohyb · nenaráženi ostrého obmbku na kotouč · nepmkKňt max. cbvodovou
udekni, navinuti, pořezáni, vtaženi, sevřeni části těla ňgästgi ruky · řychlost a počet otáček · správně konstruovaný, instalovaný a používaný ochranný kryt · napojeni
nesprávné a nespdehlivé upnuti obmbku, chybné upínáni materiálu, brusky na odsáváni · měřeni a výměnu vřetene pnovádětza klidu stroje · seznámeni obsluhy
obrobku - uvolněni, vymStěni a zasaženi obsluhy · zíaněni oči · s návody pno obsluhu kcwoobřáNcich strojů · revize · funkční a dosažitelný hl. vypínač, central stop,
prašnost ohroženi dýdíaách est stykače, hlídače poklesu tlaku:

· uvedeni vypínače do nulové pdohy · použiváni přědepsaných COPP · zastaveni stroje- pohybu
3 2 2 12 vřetena, smýkadla · správné a spolehlivé upnuti, vyvážené, nenásilné upnuti tvarovaných pMmětů ·

do upinaciho zařízeni upínat jen předměty, pro b konsWovány a jejichž tvar a velikost zaručuji
dokonalé upnuti · k upínáni použivatvhcdné a nepoškozené náiádi



_"m

ZDROJ RlZlKA vYHoDNocENjzÁvAzNosTĹ
m. zařízeni, objekt, stavba prac. IDENTFKACE NEBEZPEČÍ RfZ KA BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
pcoskx, činnost látka nebezpečné popěs a chaakteňs6ka nebezpečí, způsob ohnoženi p N H R opatřeni k omezeni rizika

situace
Chemické látky nedodľžcNání zákazu - jist, pit a kouřit při pna s jedy · nedodrženi práci s jedy a žimvinami smi provádět pouze zdravotně a odborně zpŮsobdá osoba staši 18 1et·

pořäjku m pmcoviš6 · nedcdřžováni hygieny (myti mkou po práci s jedy) evidence zvlášť nebezpečných jedů musí obsahovat všechny potřebné údaje · při prád s jedy ©st
· nemalost pivní pormá při nehodě · pády a jiné úrazy při nevhodném nepit a nekouřit · dodržováni ÚzkosŮivého pořádku na praooviš6 · po každé prád s jedy je ňljb70
řešeni pracovního místa (kluzká, nerovná podlaha, omezený pracovni umýt rucei oHičej mýdlem a máchnout velkým mmžsNim vody · zaměstnanec pracujiá s jedy
pmsbr) · při ~xmýd optavách a rnanipulacich s d. pňstmji niže nesmí být na praoovišů sám · pravidla schvaluje příslušný otgán hygienické služby a tato přavidla
%itk úrazům d. proudem · působením vysokých a vdmi nízkých teplot musí obsahovat:
látek a píostředi může dqitk popáleninám pokožky · pii neodborné - bezpečné způsoby zacházení s jedy a žíravinami a zpíkoby jejidi zneškcxiňováni včetně obalů po
manipulaci s tjakovýň lahvemi niže dojit kvýbuchu zařízeni · při použiti,
používáni tlakových lahvi mlže ciqit k nekontrolovatelnému úniku µynu · - výčet pmstMků a zařízeni, které budou kdispoziá pro ochranu lidi a pokyny pro první pomoc,
může dqit k µjškozeni oči a pokožky · [neptáni dýchacích cest, - způsob, jakým sřňgi být jedy a žíraviny skladovány s jinýrri látkami s ohledem na možnostvývinu
vnitihich orgánů a pokožky při styku či požiti chenikálii · obava pNny · látek ještě nebezpečrĚjšich.
nepmškdeni opfávněnou osobou · neseznámeni se s bezpečncsmim nakládáni s nebezpečnýň látkami klasifikovanými jako výbušné · v případě vzniku nežádoucí
lštem příslušné látky události dodržovat zásady první pomá · pii práci s hoňavými kapalinani je nljmé zajisút aby jejich

páry nepřišly do styku s otevňeným ohněm nebo žhavými pMměty -v pohotovosú musí být vhcdný
hasicí pňstroj · zaměstnanci, kteří pmvá®i asanaci mdité hořlavé kapaliny se musí chránit pto6
škodlivým vlivům této látky, ostami, kteň se asanace nezúčastňuji, musí mismcst opustit· všthni
zanĚstnanci jsou povinni dodržovat pňedpisy a pokyny bezpečnosú a cchtany zdraví při µáci phtré
pro dané pracoviště a pokyny, uvedené na výstražných tabulích a vývěskách podniku · Machové

2 2 2 8 směrnice k hlášeni pžám, výbuchu, havárie a k přivoláni lékaře musí být umístěny na pmcovišúch
v blizkosti telefonních pňstrq"ú · vstup na výmbni přaooviště je dovolen pouze osobám na nich
zaMstnaných, řídicím a kontrdnim pracovníkům, obsluha výrobního zaňzeni je povinna každého, kdo
nemá oprávněni vstupu do výmbny, ze svého pracoviště vykázat· bez písemného povo|enl a
příslušných OOPP je všem zaměstnanců zakázán vstup do šachet kanálů a ostatních pmstonj ped
úncívni terénu, jakoži do jiného uzavkného výrobního zaňzeni · nešlapat do kaluži kapalin
na(názgicich se M poUubimi, mostky nebo v terénu (mohou obsahovatškcdliKny) · ptát a äsút
oděvní součás6 a ostatní texúliev benzinu a jiných hořlavých kapalinách je důrazně zakázáno · je
zakázáno mýt si ruce v benzinu, peboleji a jiných organických rozpouštědl«h, atd.
ZAMĚSTNANCI JSOU NA SVÝCH PRACOVIŠTĹCH
POVINNI UDRŽOVAT POŘÁDEK A ČISTOTU:
- odstmňovat z podlah kluzké nánosy (rozlité kapaliny, olej aj.),
- účinným způsobem zabraňovat vytěkáni čerpaných pnoduktú na zaňzeni nebo podlahu,
- pii myti zabránit postříkáni, pditi neto narmčeni el. zařízeni,
- udržovat vdný pňstup k el. rozvaděčům, vypínačům a k hasicím přistrcjům,
- udržovat volné únikové komunikace a přístupy k požární technice,
- použité prostředky nasáklé hoňavinani (hadřy, ästiá vlna, piliny aj.) odkládat do uzavimtelných

plechových nádob mimo dosah tepla a denně vynášet na určená místa,
- je zakázáno přechovávat potraviny a nápojev chladničkách určenýdi pro uchováváni cheňkálii

.~^--""



ZDROJ RIZIKA
sbŕuj zarkemi, objekt. stavba, prac.
ptostcx, änncst, látka. ElebezpečRé

situace
Chemické látky

IDENTIFIKACE NEBEZPEČÍ
popis a charakMslika způsob ohmžem

VYHODNOCENÍ ZÁVAŽNOSTI
RIZ1KA

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
opatřeni k omezeni ňzika

· pm µováděni lihňdaoe cxipadů obsahujici chemické sbučeniny je nutno dodržovat přislušné
př@sy, vhodný způsob likvidace je uveden v bezpečmtnim listu
při práá s plyny je zakázáno:
- poUvat poškozené lahve nebo lahve s pmšlou lhůtou peňodické zkoušky,
- používat nevhcxjné nebo poškozené redukční venůly,
- zahřívat lahve s propan-butanem nebo s jinými plyny,
- použivatlahvek jiným účelům neN m jiné plyny, než pk) kteR byly určeny,
- piovádět neodborné opravy, při otevitáni ventilů používat násilí,
volně vypouštět plyny v uzavřéném píostom.

K

ZDROJ RIZIKA WHQDNOCEN1 ZÁVAZNOSTI
strQnařizeni, o*kt, davbq prac. IDENTiF1KACE NEBEZPEČÍ REKA BEZPEČNOSTNĹOPATŘENĹ

čirmsf, látka, nlebezpečf!é popis a charak!eňsfika nebezpečí. zpŮsob uhnjZmi P N H R opdňeM komezeni íizika
situace

podlahy, sc1My' komun.kaoe - uklouznuti · zakopnuti · k'c'pýtnuti · podvrtnuti · šlapnuti do výmo'u upozomění na zvýšenou opatrnost (na suchém ä mokrém µjvmhu) · označeni kraju schodu
pohyb osob (nebo na nerovnost) · šlápnuti na ostrý nebo špičätý předmět · srážka s 1 2 2 4 bezpečnostní páskou · pozomost · školeni z bezpečnos6 práce

jinou osobou nebo předměteni
el. přémsne spotE%ičé poraněni el. proudem opařeni · popáleni 2 3 2 12 upozorněni na zvýšenou opatrnost · seznámeni s návody pro obsluhu a jejich dodcžováni · revize

veškerých el spotřebičů
pořezáni · propíchnuti · pňmáčknuti · skňpnutt upozorněni na zvýšenou opatrnost

okennivýplně, dveře, nábytek 1 2 1 2
provoz osobnich sihičnidi vazidd aLŔonehoda · nedodrženi dopravních předpisu · nerespektováni zákazů pravidelné semamováni se silničnimi piedµsy · upozorněni na zvýšenou opatrnost · technické

a upozorněni (nedodržené p(Ndené řychlosH v obci a mim ni, v ařeálu) 3 3 2 18 přohlidky vozidel · respektcmáni zákazů a upozorněni · pozornost
· s=ni, poraženi, odhozeni, přiraženi

pohyb (v provozních pmsbřád') pád pňedNtů z výše (mosty, stavby, bňemena) · kontakt (náraz, posun) školeni z bezpečnos6 páce · školeni z mismich pmvoznich podmínek · pozomosta setevzdäáúni
se zaňzenim nebo zajištěním (vyčnivajici Části) · nadýcháni netxj požiti · respektováni zákazů a zpozornění · používáni piédepsaných OOPP · ,Bezpečné chovaní'
nebezpečné látky (pIynré či kapdné skupenství) · pňotráveni, otráveni,
přidušeni, udušeni · výbuch, požár· další nežádoucí vlivy plynouci z 2 2 2 8
pmvomich poruch ä haváňi (např. snížená viditdnost · Uaková vlna d.
napětí apod.) · působeni náhodně nebo stabilně se pohybujicich
mateňálů a těles

nářadí (ruční nářádi, rrechanické perforace · pohmožděni · poraněni el. proudem · nedodrženi návodů a semámeni s návody a j<ich dodržováni · muživáni OOPP · revize veškerých el. ručních nářádi
ruční nářadí, nářádi s d. norem 2 3 3 18
pohonem)

3. Strážnik MěP s přiděleným vozidlem a řidič služebního vozu
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ZDROj RIZIKA VYHODNOCENI ZA\/AZNOST1
m, zařízeni, dSekt, stavba pm DENTIFIKACE NEBEZPEČÍ RZKA BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ á: -'ZÝ
pmw, činmst, látka, nebezpečné popis a chmkleňsúka nebezpečí, způsob ohroženi opatřeni k omezeni íizika , , '"" "" '

situace P N H R Su ".É
přeňst'ováni břemen a matenálu, zavaleni přetíženým netxj nestabilním 'egálem přimáčkr]uti · perforace o školeni o bezpečnosti práce · upozoměni na zvýšenou opatrnost · nepřétěžováni regálů · dodtžováni
skladovaní mateňáiu do regálů ostré hrany přemist'ováni břiemen prob váhovým limitům 3 2 2 12 váhových limitu pro přemist'ováni břemen a mateňálu · označeni nosnosti bezpečnostní tabulkou

elektrický proud popáleni, ochrnuti, usmrceni apod. · kontakt se živou části · škdeni z bezpečnos6 práce · dodržováni pňedpisů (pmvoznich manuálú, návodů) · používáni OOPP
elektrostatický jev, výboj · pc:žar · krokové napětí 2 2 2 8 · pc'zomost · respektováni zákazu a upozoměni · školeni z místních provoznich podmínek

plyn výbuch · požár· nedodtženi bezpečnostních předpisů a nonem seznámeni s bezpečnostniň pIědpisy a normami · používáni OOPP · použiti pouze pňedepsaných

mateňálů a amatur pro stavbu a opravy · zajištěni po dokončeni montáže povedeni mvizi a zkoušek,
2 2 2 8 při pmvozu zajistit pnováděni periodických kontrol a revizi · zajištěni při optavách $ynovou

bezpečnost nejen svqi, alel pracovníků ostatních · při úniku Pynu zajištěni úänného větráni,
v případě hoňavých plynů zamezit vznik jiskřěni · při práci v zamořeném pfostonj poUváni IDP ·
revize plynovcdů · necxivzdušňcvat plynovod přes sµtiébič

Sekyra, kladivo, vytahovač zasaženi · přiklepnuti · odletujici části · nezaklínováni · vypadnutí správné zaklinováni nasazeni · kvalitní materiál · pravidelné broušeni · ptavidelná kcmtrda náiádi ·
hřébiků sekery s topúřka · prasknuti topůrka · sjeti sekery z mateňálu · zasaženi 2 2 3 12 OOPP

úlomkem



" """ZĎROJ WKA VYHOĎNOCENiúÝAZNOSTI
smařlzeni,obµt. stävba, IDENTIFKACE NEBEZPEČÍ RZJ(A BEZPEČNOSTNĹOPATŘENĹ
ptosbr, činnest m. niebezpečné popis a chmkteňstika nebezpečí, způsob omženi p N H R opaMi k omzeni Mka

situaoe
Cnemické |átky nedodrZovani zákazu - jist, pit a kouřit pň páci s jedy · nedodrženi prác' s jedy a žíravinami smi provádět pouze zdravotně a cxjbomě způsotNá osoba staši 18 let ·

pořádku na pracovišti · nedodržováni hygieny {myti rukou po prací s jedy) , ' evidence zvlášť' r}ebezpečných jedu musí oNahovat všechny potřebné udaje · při práci s jedy nejist,
· neznalost první pořmá při nehodě · pády a µné úrazy při nevhodném nepita nekouňt · dodržováni úzkostlivého pořádku na pmoovišú po každé pcáa s jedy je nutno si
řečeni pracovního místa (kluzká nerovná podlaha, cřnezený pracovni , umýt ruce ioHičq mýdlem a Qp|áchnoutve|kým rnnožstvim vedy · zaměstnanec pracujici s jedy
prostor) · při mdbomých opravách a manipu|acld) s el. přistroji může nesmí byt na pracovi% sám · pravidla schvaluje příslušný orgán hygienické služby a tato pravidla
dqit k úrazům el. proudem · působením vysokých a velmi nízkých teplot musí obsahcvat:
látek a pmstředi může doµt k popáleninam pokožky · při necdWmé l - bezpečné způsoby zadiázem s jeay a žmvinami a zptsoby jejich znešk®ňováni včetně obalu po
manipulaci s úakovyrni lahvemi mlže dojit k výbuchu zařízeni · při l použiti.
používáni Uakových lahvi může dojit k nekmtmlovatelnému úniku plynu · - výčet prostňedků a zařizem, kteŕé budou kd'spozici pro ochranu Itch a pK)kyny pro první pomoc,
muže ciqit kpoškozeni oči a pokožky · poleptáni dýchacich cest - způsob, iakym srrěji být jedy a žíraviny skladovány s jiným látkami, s ohledem na možnostvývmu
vniůhich orgánů a pokožky při styku ä požiti chemikalii · oÚava plyny · látek ješ é rk=ečnějšich.
nepďkoleni oprávněnou osotx)u · neseznámeni se s Nzyčnetnim nakládáni s nebezpečnými látkami, klasihkovanými jako výbušné · v případě vzniku nežádoucí
listem přislušné látky události dodržovat zásady první pomá · při piáá s hořlavými kapalinami je nutné zajisht aby jejichpáty nepňšly do styku s otevňeným ohněm nebo žhavými pňedrNty - v pohobvosti musí být vhodný

hasiči pňstmj · zaměsmancl, kteří provádějí asanaá roäité hořlavé kapaliny se musí chránit pno6
škodlivým divům této látky. ostatní, kteří se asanace nezUčastňuji, musí mismost opus6t· všichni
zaměstnařů jsou povinni dodržovat přédpisy a pokyny bezpečnosú a ochrany zdraví pň práá platné
pro dané pracoviště a pokyny, uvedené na výsbažných tabulích a vývěskách podniku · poplachové

2 2 2 8 srNmioe k hlášeni póZám, výbuchu, havárie a k přivoláni lékak musí být umístěny na pracxMšúchv blizkosU telefonních přístrojů · vstup na výíobni přaooviště jedovolen pouze osobám na nich
zařNstnaných, řidicim a konůdnim piacovnikům, obsluha výrobmho zařízeni je pvinna každého, kdo
nemá oprávnění vstupu do výrobny, ze svého pracoviště vykázat · bez písemného povdeni a
přislušných CXJPP je všem zaMstnanců zakázán vstup do šachet, kanálů a ostatních ptostoŇ peň
úrovni terénu, jakoži do jiného uzavienéhj výrobního zařízeni · nešlapat do kaluži kapalin,
nacházgicich se pod potmbimt mostky netx) v terénu (mohou obsahovat škodliviny) · práta äsút
oděvní součás6 a ostatní texůliev benzinu a jiných hoňavých kapalinách je důrazně zakázáno · je
zakázáno mýt si ruce v benzinu, peúoleji a jiných organických rozpouštědlech, atd.
ZAMĚSTNANCI JSOU NA SVÝCH PRACOVIŠTĹCH
POVINNI UDRŽOVAT POŘÁDEK A ČISTOTU"
- odstraňovat z podlah kluzké nánosy (rodité kapaliny, oíg aj.),
- účinným způsobem zabraňovat vytěkáni čerpaných pmduktú na zařízeni netx) podlahu,
- při myti zabánit postříkáni, politi nebo namočeni el. zařízeni,
- udržovat vdný přistup k el. rozvaděčům, vypínačům a k hasicím přistjgům,
- udržovat vdné únikové komunikaoe a přístupy k požární technice,
- použité prostředky nasáklé hořiavinaň (hadiy, čisticí vIm, púiny aj.) odkládat do uzaviiateiných

plechových nádob mim dosah tepla a denně vynášet na určená místa,
- je zakázáno pňechovávat potraviny a nápoje v chiadničkach unčených pro uchováváni cherNkálii

j



ZDROJ RIZIKA
stlu.zmzeni,o*kt stavba PláC IDENTIFIKACE NEBEZPEČÍ VYHODNOCENĹZÁVAŽNOSTI BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ M
pfosKx, činncst látka nebezpečné popis a chaakteňstika riebezpeči, způsob ohnožent RIZIKA opaRteni k omezeni rizika

situace
Chemické látky · pro pnováděni likvidace odpadů obsahujici chemické sloučeniny je nutno dodržovat příslušné

předpisy, vhodný způsob likvidace je uveden v bezpečmstnim listu
při přáá s plyny je zakázáno:
- používat poškozené lahve nebo lahve s prošlou lhůtou periodické zkoušky,
- použivať nevhodné nebo poškozené redukční ventily,
- zahřívat lahve s propan-butanem nebo s jinými plyny,
- ®ůživatlahve k jiným účelům nebo na jiné plyny, než pro které určeny,
- provádět neodborné optavy, při oteviáni venfilů používat násilí,
volně vypuštět plyny v uzavňeném pmstoru.



l RADA MĚSTA LITVÍNOV

l :

,

výpis z usneseni z 4. jednání
Rady města Litvínov konané dne 07.12.2022

R/5550/4 - 4. Rada města 07.12.2022
Vyhodnoceni VZMR Ill. kategorie "Údržba, opravy a obnova vodoinstalace,
otopných systémů a kanalizace objektů města Litvinova pro období 2023-
2024"

Rada města
ll. rozhoduje

1. o výběru nejvýhodnější nabídky na realizaci veřejné zakázky malého
rozsahu III. kategorie č. P22V00000169 "Údržba, opravy a obnova
vodoinstalace, otopných systémů a kanalizace objektů města
Litvinova pro období 2023-2024" dodavatele STALAX s.r.o., lČ
25492276, s nabídkovou cenou 1.433.842,00 KČ bez DPH.


